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هَا  يُّ
َ
أ َّذِينَ ٱيََٰٓ َّذِينَ ٱءَامَنُواْ لاَ تكَُونوُاْ كَ  ل كَفَرُواْ وَقاَلوُاْ   ل

َٰنهِِمۡ إذَِا ضَرَبُواْ فيِ  رۡضِ ٱلإِخِۡوَ
َ
َّوۡ كَانوُاْ  لأۡ ى ل وۡ كَانوُاْ غُز ّٗ

َ
أ

ُ ٱعِندَناَ مَا مَاتوُاْ وَمَا قتُلِوُاْ ليَِجۡعَلَ  َٰلكَِ حَسۡرَةّٗ فيِ    للَّّ ذَ
ُ ٱوَ قُلوُبهِِمۡۗۡ  ُ ٱوَيُمِيتُۗۡ وَ   ۦيحُۡيِ  للَّّ   ١٥٦بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِير   للَّّ

ِ ٱوَلئَنِ قتُلِتُۡمۡ فيِ سَبيِلِ  ِنَ  للَّّ وۡ مُتُّمۡ لمََغۡفِرَة  م 
َ
ِ ٱ أ وَرَحۡمةٌَ   للَّّ

ا يَجمَۡعُونَ   ِمَّ وۡ قتُلِتُۡمۡ لإَِليَ  ١٥٧خَيۡر  م 
َ
تُّمۡ أ ِ ٱوَلئَنِ مُّ   للَّّ

ِنَ  ١٥٨تُحۡشَرُونَ  ِ ٱفبَمَِا رَحۡمةَٖ م  ا   للَّّ لنِتَ لهَُمۡۖۡ وَلوَۡ كُنتَ فَظًّ
َ  لقَۡلۡبِ ٱغَليِظَ  ْ ٱل وا  سۡتَغۡفِرۡ ٱعَنۡهُمۡ وَ  عۡفُ ٱ مِنۡ حَوۡلكَِۖۡ فَ  نفَضُّ

مۡرِ  ٱلهَُمۡ وشََاورِۡهُمۡ فيِ  
َ
ِه ٱفإَذَِا عَزَمۡتَ فَتَوكََّلۡ علَىَ  لأۡ َ ٱ إنَِّ  للَّّ   للَّّ

ُ ٱإنِ ينَصُرۡكُمُ  ١٥٩لمُۡتَوكَ لِيِنَ ٱيُحبُِّ   فَلاَ غاَلبَِ لكَُمۡۖۡ وَإِن  للَّّ
َّذِيٱ يَخۡذُلكُۡمۡ فَمَن ذَا   ِ  ل ِنۢ بَعۡدِه ِ ٱ وَعلَىَ  ۡۦۗ ينَصُرُكُم م    للَّّ

ه وَمَن يَغۡلُلۡ   ١٦٠لمُۡؤۡمِنُونَ ٱفَليَۡتَوكََّلِ  ن يَغُلَّ
َ
وَمَا كَانَ لنَِبِي ٍّ أ

تِ بمَِا غَلَّ يوَۡمَ 
ۡ
ا كَسَبَتۡ   لقِۡيََٰمَةِ  ٱ يأَ َّيَٰ كُلُّ نَفۡسٖ مَّ ثُمَّ توَُف

فَمَنِ   ١٦١وَهُمۡ لاَ يُظۡلمَُونَ 
َ
َٰنَ  تَّبَعَ ٱأ ِ ٱرضِۡوَ كَمَنۢ باَءَٓ    للَّّ

ِنَ  ِ ٱبسَِخَطٖ م  َٰهُ جَهَنَّمُۖۡ وَبئِۡسَ   للَّّ وَى
ۡ
هُمۡ   ١٦٢ لمَۡصِيرُ ٱوَمَأ

ِۗۡ ٱ دَرَجََٰتٌ عِندَ  ُ ٱوَ   للَّّ ُ ٱ لقََدۡ مَنَّ  ١٦٣بصَِيرُۢ بمَِا يَعۡمَلوُنَ  للَّّ   للَّّ
نفُسِهِمۡ يَتۡلوُاْ   لمُۡؤۡمِنيِنَ ٱعلَىَ 

َ
ِنۡ أ ّٗا م  إذِۡ بَعَثَ فيِهِمۡ رسَُول

يِهِمۡ وَيُعَل مُِهُمُ  ۦعَليَۡهِمۡ ءَايََٰتهِِ  وَإِن  لحۡكِۡمَةَ ٱوَ  لكِۡتََٰبَ ٱوَيُزَك 
بيِنٍّ  صِيبَة   ١٦٤كَانوُاْ مِن قَبۡلُ لفَِي ضَلََٰلٖ مُّ صََٰبَتۡكُم مُّ

َ
آ أ وَلمََّ

َ
أ
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َّيَٰ هََٰذَاۖۡ قُلۡ هُوَ مِنۡ عِندِ   ن
َ
ِثۡليَۡهَا قُلتُۡمۡ أ صَبۡتُم م 

َ
قَدۡ أ

نفُسِكُمۡۗۡ إنَِّ  
َ
َ ٱأ ِ شَيۡءٖ قَدِير     للَّّ

صََٰبَكُمۡ   ١٦٥علَىََٰ كُل 
َ
وَمَآ أ

ِ ٱفبَإِذِۡنِ   لجۡمَۡعَانِ ٱ لتَۡقَيٱيوَۡمَ    ١٦٦ لمُۡؤۡمِنيِنَ ٱوَليَِعۡلَمَ   للَّّ
َّذِينَ ٱوَليَِعۡلَمَ  َٰتلِوُاْ فيِ سَبيِلِ  ل ْه وَقيِلَ لهَُمۡ تَعَالوَۡاْ قَ ِ ٱناَفَقُوا  للَّّ

وِ 
َ
ْۖۡ ٱأ َّ  دۡفَعُوا ّٗا ل بَعۡنََٰكُمۡۗۡ ٱقاَلوُاْ لوَۡ نَعۡلَمُ قتَِال هُمۡ للِۡكُفۡرِ   تَّ

ا ليَۡسَ فيِ  َٰههِِم مَّ فۡوَ
َ
قۡرَبُ مِنۡهُمۡ للِإِۡيمََٰنِ  يَقُولوُنَ بأِ

َ
يوَۡمَئذٍِّ أ

ُ ٱقُلوُبهِِمۡه وَ  عۡلَمُ بمَِا يكَۡتُمُونَ  للَّّ
َ
َّذِينَ ٱ ١٦٧أ َٰنهِِمۡ  ل قاَلوُاْ لإِخِۡوَ

ْۗۡ قُلۡ فَ  طَاعُوناَ مَا قتُلِوُا
َ
ْ ٱ وَقَعَدُواْ لوَۡ أ نفُسِكُمُ   دۡرَءُوا

َ
عَنۡ أ

َّذِينَ ٱوَلاَ تَحسَۡبنََّ  ١٦٨إنِ كُنتُمۡ صََٰدِقيِنَ  لمَۡوتَۡ ٱ قتُلِوُاْ فيِ   ل
ِ ٱ سَبيِلِ  حۡيَاءٌٓ عِندَ رَب هِِمۡ يرُۡزَقوُنَ  للَّّ

َ
ه بلَۡ أ َٰتاَۢ مۡوَ

َ
فَرحِِينَ  ١٦٩أ
َٰهُمُ  ُ ٱ بمَِآ ءَاتىَ ِ  ۦمِن فضَۡلهِِ  للَّّ َّذِينَ ٱوَيَسۡتَبۡشِرُونَ ب لمَۡ    ل

َّا خَوۡفٌ عَليَۡهِمۡ وَلاَ هُمۡ   ل
َ
ِنۡ خَلفِۡهِمۡ أ يلَۡحَقُواْ بهِِم م 

ِنَ  ۞  ١٧٠يَحۡزَنوُنَ  ِ ٱ يسَۡتَبۡشِرُونَ بنِعِۡمَةٖ م  نَّ  للَّّ
َ
َ ٱوَفضَۡلٖ وَأ  للَّّ

جۡرَ  
َ
 ١٧١لمُۡؤۡمِنيِنَ ٱلاَ يضُِيعُ أ

Theme 

Life and death is from Allah. 

Consult before making a decision, 

once decision is made then be firm. 

Put your trust in Allah. Dignity of 

the Rasool. Lessons to be learned 

from the Battle of Uhud. Those who 

are slain in the cause of Allah are 

ज ़िंदगी और मौत अल्लाह तआला के 

इख़्तियार में हैं। फ़ै सला करने से पहले 

मशवरा करो, और जब फ़ै सला कर लो तो 

उस पर साजबत-क़दम रहो। अल्लाह तआला 

पर तवकु्कल करो। रसूल صلى الله عليه وسلم की अ मत व 

शान। ग़ वा-ए-उहुद से हाजसल होने वाले 

असबाक़। जो लोग अल्लाह तआला की राह 
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not dead. में शहीद जकए जाते हैं, वो मुदाा नही ़िं हैं। 

Tarjumani 

O believers! Do not be like the 

unbelievers who speak of those 

brethren of theirs who die during 

their travels on the earth or while 

engaged in fighting: "Had they but 

stayed with us they would not have 

died or been killed." Allah makes 

such thinking a cause of regret and 

anguish in their hearts. It is Allah 

who gives life and death. Allah is 

observant of all your actions. If you 

should die or get killed in the cause 

of Allah, His forgiveness and mercy 

will be far better than all the riches 

you could gather. Whether you die 

or get killed, all of you will be 

brought before Allah. O 

Muhammad, it is a great Mercy of 

Allah that you are very gentle with 

them; had you been rough or hard 

hearted, they would have deserted 

you. Therefore, pardon them and ask 

Allah's forgiveness for them. 

Consult them in the conduct of 

affairs, and when you make a 

decision to do something, then put 

your trust in Allah (hold fast to your 

decision). Allah loves those who put 

their trust in Him. If Allah helps 

you, then there is none who can 

overcome you. If He forsakes you, 

then who else is there other than 

Him who can help you? Therefore, 

ऐ लोगो जो ईमान लाए हो, काजिरो़िं की-सी 

बातें न करो जजनके अ ी  व अकाररब 

अगर कभी सफर पर जाते हैं या ज़िंग में 

शरीक होते हैं (और वहााँ जकसी हादसे से 

दो-चार हो जाते हैं) तो वे कहते हैं जक अगर 

वे हमारे पास होते तो न मारे जाते और न 

क़त्ल होते | अल्लाह इस जक़स्म की बातो़िं को 

उनके जदलो़िं में हसरत व अन्दोह का सबब 

बना देता ह़ै, वरना दरअस्ल मारने और 

जजलानेवाला तो अल्लाह ही ह़ै और तुमरी 

तमाम हरकत पर वही जनगरा ह़ै | अगर तुम 

अल्लाह की राह में मारे जाओ या मर जाओ 

तो अल्लाह की जो रहमत और बखजशश 

तुम्हारे जहसे्स में आएगी वह उन सारी ची ो़िं 

से ज़्यादा बेहतर ह़ै जजन्हें ये लोग  मा करते 

हैं | और खाह तुम मरो या मारे जाओ, 

बहरहाल तुम सबको जसमटकर जाना 

अल्लाह ही कीतरफ ह़ै | (ऐ प़ैग़म्बर) यह 

अल्लाह की बड़ी रहमत ह़ै जक तुम इन लोगो़िं 

के जलए बहुत नमा जम ाज वाके हुए हो | 

वरना अगर कही ़िं तुम तुन्दखू और स़िंगजदल 

होते तो ये सब तुम्हारे जगरदोपेश से छाँ ट जाते 

| इनके कुसूर माफ कर दो, इनके हक़ में 

दुआ-ए-मगजिरत करो, और दीन के काम 

में इनको भी शरीके-मशजवरा रखो | जिर 

जब तुम्हारा अज्म जकसी राय पर मुस्तहकम 

हो जाए तो अल्लाह पर भरोसा करो, 

अल्लाह को वे लोग पसन्द हैं जो उसी के 

भरोसे पर काम करते हैं | अल्लाह तुम्हारी 

मदद पर हो तो कोई ताक़त तुमपर ग़ाजलब 

आनेवाली नही ़िं, और वह तुम्हें छोड़ दे, तो 
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in Allah let the believers put their 

trust. It is not conceivable that any 

Prophet would hold back from the 

spoils of war; for anyone who holds 

back shall bring along whatever he 

has been withholding on the Day of 

Resurrection; then every soul shall 

be paid back in full what it has 

earned and they shall not be dealt 

with unjustly. Can it be conceivable 

that a person who is seeking the 

good pleasure of Allah will be like 

the one who has incurred the wrath 

of Allah and is ultimately doomed to 

hell, which is an evil refuge? These 

two kinds of people have quite 

different levels in the sight of Allah; 

Allah is observant of all their 

actions. Allah has done a great favor 

to the believers that He raised 

among them a Rasool from among 

themselves, reciting to them the 

Revelations of Allah, sanctifying 

them, and teaching them the Book 

and Wisdom, although before this, 

they were in manifest error. The 

How is it that when you are afflicted 

with a loss, after you yourselves had 

inflicted losses twice as heavy upon 

your enemy in the Battle of Badr, 

you exclaimed: "Whose fault was 

that?" Say to them: "It was your own 

fault," Surely, Allah has power over 

everything. misfortune which befell 

you when the two armies met in the 

Battle of Uhud was with the leave of 

उसके बाद कौन ह़ै जो तुम्हारी मदद कर 

सकता हो? पस जो सचे्च मोजमन हैं उनको 

अल्लाह ही पर बरोसा रखना चाजहए | जकसी 

नबी का यह काम नही ़िं हो सकता जक वह 

ख़्तखयानत कर जाए--- और जो कोई 

ख़्तखयानत करे तो वह अपनी ख़्तखयानत समेत 

जकयामत के रो  हाज र हो जाएगा, जिर हर 

मुतनख़्तफ़फस को उसकी कमाई का पूरा-पूरा 

बदला जमल जाएगा और जकसी पर कुछ 

जुल्म न होगा--- भला यह क़ै से हो सकता ह़ै 

जक जो शख्स हमेशा अल्लाह की रर ा पर 

चलनेवाला हो वह उस शख्स ज़ैसे काम करे 

जो अल्लाह के ग़ ब में जिर गया हो और 

जजसका आजिरी जिकाना जहन्नम हो जो 

बदतरीन जिकाना ह़ै? अल्लाह के न दीक 

दोनो़िं जक़स्म के आदजमयो़िं में बदरजहा फका  

ह़ै और अल्लाह सबके आमाल पर न र 

रखता ह़ै | दरहकीकत अहले-ईमान पर तो 

अल्लाह ने बहुत बड़ा एहसान जकया ह़ै जक 

उनके दरजमयान िुद उन्ही ़िं में से एक ऐसा 

प़ैग़म्बर उिाया जो उसकी आयात उन्हें 

सुनाता ह़ै, उनकी जजन्दजगयो़िं को साँवारता ह़ै 

और उनको जकताब और दानाई की तालीम 

देता ह़ै, हालााँजक इससे पहले यही लोग सरीह 

गुमराजहयो़िं में पड़े हुए थे | और यह तुम्हारा 

क्या हाल ह़ै जक जब तुमपर मुसीबत आ पड़ी 

तो तुम कहने लगे यह कहााँ से आई? 

हालााँजक (ज़िंगे-बद्र में) इससे दुगुनी मुसीबत 

तुम्हारे हाथो़िं (फरीके-मुखाजलफ पर) पड़ 

चुकी ह़ै | ऐ नबी, इनसे कहो, यह मुसीबत 

अपनी लाई ह़ै, अल्लाह हर ची  पर काजदर 

ह़ै | जो नुकसान लड़ाई के जदन तुम्हें पहुाँचा 

वह अल्लाह के इज़्न से था और इसजलए था 

जक अल्लाह देख ले जक तुममें से मोजमन 
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Allah so that He might know the 

true believers and know the 

hypocrites. When It was said to 

them: "Come fight for the cause of 

Allah or at least defend yourselves," 

they replied: "Had we known how to 

fight, we would certainly come with 

you." On that day, they were scarer 

to unbelief than to belief, for they 

uttered with their mouths what was 

not in their hearts. Allah is quite 

aware of what they were concealing 

Such are the ones who, as they sat at 

home, said of their brothers: "Had 

they listened to us, they would not 

have been killed." Ask them: "Avert 

death from your own selves, when it 

comes to you, if you speak the truth. 

Never think of those who are slain in 

the cause of Allah are dead. Nay, 

they are alive, and are being well 

provided for by their Rabb. They are 

pleased with what Allah has given 

them with His grace, and they are 

also happy to think that there is 

nothing to fear or to grieve for those 

believers whom they have left 

behind and who have not yet joined 

them in their bliss. They feel happy 

to have received Allah's grace and 

bounty and have come to know that 

most surely, Allah does not waste 

the reward of the believers. 

कोण | वे मुनाजफक जक जब उनसे कहा 

गया, “आओ अल्लाह की राह में ज़िंग करो 

या कम-अ -कम (अपने शहर की) 

मुदाफअत ही करो” तो कहने लगे, “अगर 

हमें इल्म होता जक आज ज़िंग होगी तो हम 

 रूर तुम्हारे साथ चलते |’’ यह बात जब वे 

कह रहे थे उस वक़्त वे ईमान की बजनस्बत 

कुफ़्र से ज़्यादा क़रीब थे | वे अपनी  बानो़िं 

से वे बातें कहते हैं जो उनके जदलो़िं में नही ़िं 

होती ़िं, और जो कुछ वे जदलो़िं में जछपाते हैं 

अल्लाह उसे िूब जानता ह़ै | ये वही लोग हैं 

जो िुद तो ब़ैिे रहे और उनके जो भाई-बन्द 

लड़ने गए और मारे गए उनके मुताख़्तल्लक 

उन्हो़िंने कह जदया जक अगर वे हमारी बात 

मान लेते तो न मारे जाते | उनसे कहो अगर 

तुम अपने इस कौल में सचे्च हो तो िुद 

तुम्हारी मौत जब आए, उसे टालकर जदखा 

देना | जो लोग अल्लाह की राह में क़त्ल हुए 

हैं उन्हें मुदाा न समझो, वे तो हक़ीकत में 

ज न्दा हैं, अपने रब के पास ररज्क पा रहे हैं, 

जो कुछ अल्लाह ने अपने िज्ल से उन्हें 

दुया ह़ै उसपर िुश व िुराम हैं, और 

मुत्त्मइन हैं जक जो अहले-ईमान उनके पीछे 

दुजनया में रह गए हैं और अभी वहााँ नही ़िं 

पहुाँचे हैं उनके जलए भी जकसी खौफ और 

ऱिंज का मौक़ा नही ़िं ह़ै | वे अल्लाह के इनाम 

और उसके िज्ल पर शादााँ व िारहााँ हैं 

और उनको मालूम हो चुका ह़ै जक अल्लाह 

मोजमनो़िं के अज्र को जाया नही ़िं करता |   

Tafsir 
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